Отзыв

на автореферат диссертации на соискание ученой степени

кандидата филологических наук Михайловой Анастасии Евгеньевны

«BIOGRAPHIA LITERARIA C. Т. КОЛЬРИДЖА В КОНТЕКСТЕ НЕМЕЦКИХ ВЛИЯНИЙ»


Исследование А.Е.Михайловой посвящено актуальной теме, имеющей большую историко-литературную и практическую значимость для понимания диалектики литературного процесса Англии с точки зрения современного состояния отечественной англистики. Диссертация А.Е. Михайловой поднимает целый пласт неосмысленных в нашей и мировой науке проблем, которые позволяют судить о Кольридже как о посреднике и «переводчике» ряда «идей и понятий немецкой классической философии и йенского романтизма на язык английской романтической культуры» (С. 5 автореферата). До исследования А.Е.Михайловой целый комплекс вопросов не был должным образом оценен. Поэтому работу исследовательницы можно назвать новаторской по своей сути. 
Положения диссертации, вынесенные на защиту, позволяют судить о методологических основах исследования: сравнительно-историческом, компаративистском, типологическом и семиотическом подходах. Роль «Литературной биографии» справедливо оценивается исследовательницей как в рамках существующей традиции, так и в инновационных подходах, при которых «Литературная биография» «утверждает и обосновывает зависимость поэтического воображения Кольриджа от немецкого учения о различных типах гениальности» (С. 5 автореферата). 


Важным аспектом исследования является основательно проработанный контекст немецкой философской традиции. В нем оригинальность идей и художественного языка Кольриджа предстает наиболее убедительной.    Взвешенными и продуктивными представляются выводы автора о практическом воплощении теории воображения Кольриджа в поэтическом сборнике «Листы Севиллы», составляя вместе с «Письмами Сатирона» литературный манифест английского романтизма.


Практическая значимость диссертационного исследования определяется тем, что его результаты могут быть использованы при чтении курсов зарубежной литературы, компаративистики, а также при комментировании текстов Кольриджа (переводов) на русском языке. 


Обоснованность и достоверность выводов определяется несколькими факторами. Прежде всего, выбором материала: анализу подвергаются не вводившиеся ранее в корпус научных  исследований о Кольридже философские и литературные произведения на немецком языке. Далее, филологически выверенное владение научной терминологией, методами исследования и глубоко продуманный компаративистский анализ этого материала с необходимыми обобщениями.


Сформулированные в автореферате научные положения и выводы убедительны, отличаются объективностью суждений, достоверностью и новизной. Наличествуют необходимая апробация исследования и список работ, опубликованных автором по теме квалификационного сочинения.


Судя по тексту автореферата, диссертация А.Е. Михайловой «BIOGRAPHIA LITERARIA C. Т. Кольриджа в контексте немецких влияний» является оригинальным, завершенным и самостоятельным исследованием, выполненном на высоком научном уровне. 
Тема диссертации соответствует специальности 10.01.03 – литература народов стран зарубежья (литература Европы). 

Диссертация А.Е. Михайловой соответствует требованиям п. 9 Положения о присуждении ученых степеней ВАК РФ, а её автор заслуживает присуждения ученой степени кандидата филологических наук по указанной специальности. 

       Цветков Юрий Леонидович                                                          01.12.2015.
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